EUROPE 14-18 – Regards croisés sur la Première Guerre mondiale

COMITE DE PILOTAGE  des 18 et 19  Septembre 2009 à Péronne
Etaient présents : 

Anne-Sophie Humez - Marika Kovacs – Nathalie Tabary -  Frédéric Rousselle – Bruno Sebire - Emmanuel Thévenin (IFP France)

Philippe Plumet (AEDE-EL Belgique)

 Roger Lesage (INFOREF)

Susanne Popp – Jürgen Kummetat – Julius Muller  (Université d’Augsbourg Allemagne)

Bärbel Kuhn –  Nicole Schmenk – Holger Schmenk  (Université de Duisburg Essen Allemagne)

Francesco Serrini  (Pixel Italie)

Charlotte Müller – Peter Müller (AEDE Autriche)

Zbigniew Piaszecki (zespol Szkol w Przeclawiu Pologne)

Liviu Lazar – Anisor Parvu -  Mihai Radu Sorin – Claudiu Vonia (Inspectorat scolaire d’Hunedoara Roumanie)

Klaus Edel : évaluateur externe

Michel Herode : évaluateur externe 

● Vendredi matin

1.1 Présentation et adoption du mode d’emploi du module de formation
· Deux propositions de mode d’emploi du module ont été soumises successivement aux partenaires : une première émanant du Comité technique et la seconde de l’AEDE-EL Belgique. Cette dernière version reprend pour l’essentiel le contenu du texte du Comité technique mais le travail a porté  sur la présentation graphique et la « lisibilité » de ce mode d’emploi.

· Au nom de l’AEDE-EL Belgique, Ph. Plumet présente les grandes lignes de cette proposition.  

· Dans la page d’accueil du site, on ajoute un onglet « mode d’emploi » à côté des cinq parties du module ;

· Le mode d’emploi est divisé en trois parties : boîte à outils, structure, utilisation.

· J. Kummetat considère que traduire ce document représentera un travail trop conséquent et propose de créer une version raccourcie.

M. Herode souligne que l’apport de plusieurs langues est un élément fort du projet, des professeurs de langues peuvent également utiliser le module et notamment réaliser avec leurs élèves des traductions de certaines ressources.

Ph. Plumet tient à rappeler que si traduire le document est un travail important, le réaliser et en proposer une version anglaise a représenté également un investissement conséquent. Il déplore  que l’on envisage de ne pas proposer un document commun dans toutes les langues alors qu’il s’agit d’un outil important pour l’exploitation du module.

· La proposition de mode d’emploi faite par l’AEDE-EL Belgique est acceptée. Chaque partenaire la traduira dans sa langue pour mise en ligne sur le site.
· Liviu Lazar présente une proposition de texte pour décrire la méthodologie des regards croisés et l’intérêt qu’elle peut avoir dans l’enseignement de l’histoire.

Cette proposition est acceptée et elle sera mise en ligne dans la page d’accueil du site.

Chaque partenaire en assurera la traduction dans sa langue.

M. Herode suggère qu’elle soit également proposée dans le forum pour alimenter la réflexion sur cette thématique.

· Pour S. Popp, il est important de montrer qu’il y a des possibilités d’utilisation  des ressources du module dans le cadre d’un enseignement plurilingue. Il est suggéré de distinguer les ressources existant en plusieurs langues par un logo. Les possibilités de mise en œuvre pratique de cette suggestion seront étudiées par INFOREF.

· Le site n’est pas encore totalement finalisé dans l’ensemble des langues du partenariat. Il s’agit là simplement d’une question de mise en ligne. C’est un travail important mais le site sera disponible dans toutes les langues à la clôture du projet.

 

1.2 Bilan du travail effectué par les partenaires et présentation de pistes d’exploitation des ressources du module

NB. Les contributions des partenaires seront annexées au présent rapport.

· AEDE – Autriche (Ch. Müller) 

· Bilan du travail réalisé pour les différents axes.

· Analyse du site et  possibilités d’utilisation pour les enseignants et les élèves. Il est proposé notamment de différencier les pistes d’exploitation  selon les groupes d’âges. 

· Inspectorat d’Hunedoara – Roumanie (L. Liviu)

· Activités réalisées dans le cadre du projet.

· Dissémination et exploitation à long terme des résultats du projet.

· Exemples d’utilisation des ressources du module. 

· Le projet se termine mais son exploitation commence. La collaboration entre les partenaires doit être maintenue. Il faut également étudier la possibilité d’établir des contacts entre les élèves des écoles impliquées dans le projet.

· AEDE-EL – Belgique (P. Plumet)

· Présentation d’une piste d’exploitation des ressources du module dans une démarche d’appropriation de traces du conflit : les cimetières militaires du Westhoek. L’accent est mis sur la mise en activité des élèves.

· Lien  avec les compétences du programme d’histoire en Communauté française de Belgique.

· Description de la démarche proposée.

· IFP – France (F. Rousselle)

· Présentation d’une piste d’exploitation des ressources du module consacrée à l’analyse de l’image de l’enfant dans les cartes postales.

· Description de la démarche proposée. L’accent est mis sur la mise en activité des élèves.

· L’utilisation de documents iconographiques est particulièrement intéressante pour mettre en œuvre une démarche de regards croisés.

( Vendredi après-midi



La séance de travail prévue en début d’après-midi a été annulée.


Visite de l’Historial : collection permanente et expositions temporaires.


Pour une description du projet muséologique et des ressources proposées :


http://www.historial.org/ 

( Samedi matin

2.1 Bilan du travail effectué par les partenaires et présentation de pistes d’exploitation des ressources du module (suite)

· Pixel – Italie (F. Serrini)

· Présentation des écoles associées au projet et des contributions pour les différents axes de travail. Les enseignants ayant participé au projet ont été sollicités pour expliquer la manière dont ils ont utilisé le module.

· Propositions pour l’exploitation du module après la fin du projet et pistes d’utilisation des ressources pour la mise en activité des élèves.

· Comment analyser et utiliser les résultats de l’enquête élèves ? Comment utiliser efficacement le forum ?

· La dissémination, pistes envisagées :

· diffusion de l’information sur le projet à des personnes relais ;

· organisation d’un événement public en conclusion du projet, avec la participation des écoles associées.

· Université de Duisburg – Allemagne (B. Kuhn, N. et H. Schmenk)

· Il est important de proposer et de multiplier les exemples concrets  d’exploitation des ressources du module à l’intention des enseignants. C’est un élément fondamental pour assurer la diffusion et l’utilisation des résultats du projet.

· Du fait du grand nombre de ressources proposées, l’utilisation du site peut être malaisée par les élèves. Il est nécessaire de les encadrer et de leur donner des consignes claires comme c’est le cas dans les pistes d’exploitation proposées. 

· L’utilisation de documents iconographiques permet de franchir la barrière de la langue lorsque l’on veut utiliser des ressources venant de plusieurs pays pour travailler en regards croisés.

· Il sera intéressant d’utiliser le module dans des classes européennes bilingues.

· Le projet a fait ou fera l’objet d’une présentation dans le journal des didacticiens et dans celui des professeurs d’histoire allemands ainsi que lors de la conférence nationale des didacticiens.

· Université d’Augsbourg – Allemagne (S. Popp, J. Muller, J. Kummetat)

· Le module présente des ressources très diversifiées : des articles de fond sur certains sujets et, en même temps, des documents utilisables avec des élèves de tous les âges. De même on y trouve des ressources permettant des approches interdisciplinaires.

· Présentation des activités et des productions.

· Le site et le module pourraient servir de base à une étude en « regards croisés » des méthodes d’enseignement dans les différents pays.

· Quel sera le devenir du site ? Pourra-t-il encore évoluer et être alimenté ?

· Il faut multiplier les pistes d’exploitation didactiques (ex. : la comparaison d’œuvres littéraires,  les conséquences de la Première Guerre en relation avec le déclenchement de la Seconde, nationalisme et racisme, etc.).

· La dissémination

· Proposition d’organisation d’une conférence internationale dans le cadre du 2014, centenaire du déclenchement du conflit, pour exploiter le module et faire un bilan de son utilisation.

·  Organisation d’activités et de projets avec les élèves.

· Ecole publique de Szczecin – Pologne (Z. Piasecki)

Thèmes abordés avec les élèves : 

· Les uniformes et les armes.

· Les cimetières.

· Les cartes postales.

· La situation de la Pologne et des Polonais pendant la guerre.

2.2 Eléments d’analyse du questionnaire élèves

Faute de temps, ce point inscrit à l’ordre du jour du vendredi après-midi (séance de travail supprimée) n’a pas pu être abordé.
2.3 Divers

· Chaque partenaire est invité à remplir les fiches de dissémination, c’est un aspect important qui entre en ligne de compte dans l’évaluation réalisée par la Commission.

· Chaque partenaire doit assurer très rapidement la traduction du mode d’emploi et du document de L. Lazar sur les regards croisés.

2.4 Exploitation à long terme du projet / Evaluation interne et externe du projet

· Chaque participant a présenté ses propositions d’exploitation du projet dans le bilan du travail réalisé et la présentation de pistes d’utilisation du module.

· Quelques points reviennent dans l’évaluation du projet par les participants :

· la richesse des ressources proposées ;

· l’importance du travail en regard croisés, une méthode à utiliser pour aborder d’autres thématiques ;

· le souhait de continuer à faire vivre le projet et le site ;

· la volonté d’exploiter les contacts qui ont été noués dans d’autres projets.

( Samedi après-midi


Circuit du souvenir des champs de bataille de la Somme.

